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See the notice on TED website 131399-2021 - Result
Poland-Wejherowo: Snow-clearing services
OJ S 52/2021 16/03/2021
Contract award notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Zarząd Drogowy dla Powiatu Puckiego i Wejherowskiego z siedzibą w 
Wejherowie
Postal address: ul. Pucka 11
Town: Wejherowo
NUTS code: PL633 Trójmiejski
Postal code: 84-200
Country: Poland
E-mail: przetargi@zarzaddrogowy.pl
Telephone: +48 587743286
Fax: +48 587743293

:Internet address(es)
Main address: www.zarzaddrogowy.pl

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
Other activity: drogownictwo

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Usługa związana z zimowym utrzymaniem dróg na terenie gminy Kosakowo
Reference number: ZP-4/2021

Main CPV code
90620000 Snow-clearing services

Type of contract
Services

Short description
Zimowe utrzymanie dróg polegać będzie na odśnieżaniu i usuwaniu gołoledzi z dróg 
powiatowych objętych zimowym utrzymaniem w III i V standardzie.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/131399-2021
mailto:przetargi@zarzaddrogowy.pl?subject=TED
http://www.zarzaddrogowy.pl
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II.2.11.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.7. Total value of the procurement
Value excluding VAT: 70 400,00 PLN

Description

Additional CPV code(s)
90630000 Ice-clearing services

Place of performance
NUTS code: PL63 Pomorskie

Description of the procurement
Zimowe utrzymanie dróg na terenie gminy Kosakowo. Wykonawca zobowiązuje się do 
świadczenia usług środkami transportowymi i sprzętowymi zgodnymi z przepisami zawartymi 
w Rozdziale 9 Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 31 grudnia 2002 (tj. Dz.U. 2016 
poz. 2002) polegających na:
— usuwaniu śliskości zimowej środkami uszorstniającymi (mieszanki, chlorki),
— odśnieżaniu dróg,
— załadunku mieszanek na środki transportowe.
Określenie maksymalnej wielkości przedmiotu zamówienia:
— nośnik 8-15 t. + piaskarka, pług jednostronny (1 szt.) - 230 godz,
— ładowarka na kołach o pojemności łyżki 0,15 m3 do 0,25 m3 (1 szt.) - 150 godz,
— ładowarka na kołach o pojemności łyżki 1,5 m3 do 3 m3 - (1 szt.) - 50 godz,
— ciągnik z pługiem + rozrzutnik typu RCW - (1 szt.) - 120 godz.

Award criteria
Price

Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Zamawiający przewiduje wykorzystanie umowy na poziomie 30 % maksymalnej wielkości 
przedmiotu umowy, a Wykonawca wyraża zgodę na „prawo opcji”, polegające na zwiększeniu 
ilości zamówienia podstawowego. Zamawiający uzależnia możliwość skorzystania z „prawa 
opcji” od posiadanych środków finansowych i zwiększonych potrzeb Zamawiającego 
wynikających z panujących warunków atmosferycznych w czasie trwania umowy, określonych 
w zamówieniu podstawowym. Standardy zimowego utrzymania dróg zamiejskich wskazane są 
w „Planie zimowego utrzymania dróg. „Prawo opcji” obejmować będzie m.in. zwiększenie 
ilości godzin pracy sprzętu wskazanych przez Zamawiającego.
2. Zamawiający, korzystając z „prawa opcji”, określa w prognozowanych ilościach 
maksymalną wielkość przedmiotu umowy.
3. Zamawiający zleci Wykonawcy wykonanie umowy w ramach „prawa opcji” telefonicznie z 
jednodniowym wyprzedzeniem. Umowa w zakresie „prawa opcji” będzie realizowana 
sukcesywnie w określonym przez Zamawiającego zakresie oraz na zasadach wskazanych w 
umowie.
4. Niezgłoszenie przez Zamawiającego zlecenia, w okresie obowiązywania umowy, oznacza 
rezygnację z korzystania przez Zamawiającego z „prawa opcji”. W takim przypadku 
Wykonawcy przysługuje jedynie wynagrodzenie za wykonanie „zamówienia podstawowego”.
5. W przypadku „prawa opcji” Wykonawcy przysługuje wynagrodzenie za faktycznie 
zrealizowaną część umowy.
6. Niewykonanie przez Zamawiającego umowy w zakresie objętym „prawem opcji” nie 
wymaga podania uzasadnienia. Wykonawcy nie przysługują wobec Zamawiającego 
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IV.1.

II.2.14.

II.2.13.

roszczenia odszkodowawcze z tytułu dostarczenia mniejszej ilości usług niż określone w 
„prawie opcji”.
7. Wykonawca oświadcza, że zgadza się na przewidziane niniejszą umową „prawo opcji”, w 
przypadku zgłoszenia przez Zamawiającego o skorzystaniu z „prawa opcji” oraz, że nie 
przysługuje mu żadne roszczenie z tytułu nie zlecenia przez Zamawiającego realizacji 
przedmiotu umowy w zakresie objętym „prawem opcji”.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Award of a contract without prior publication of a call for competition in the Official Journal of 
the European Union in the cases listed below

Extreme urgency brought about by events unforeseeable for the contracting authority and in 
accordance with the strict conditions stated in the directive

Explanation:
Podstawa prawna - art. 214 ust. 1 pkt 5) ustawy Pzp - ze względu na wyjątkową sytuację 
niewynikającą z przyczyn leżących po stronie zamawiającego, której nie mógł on przewidzieć, 
wymagane jest natychmiastowe wykonanie zamówienia, a nie można zachować terminów 
określonych dla innych trybów udzieleni zamówienia.
21.10.2020 Zamawiający zawarł umowę w sprawie udzielenia zamówienia publicznego na 
usługę zimowego utrzymania dróg na terenie gminy Kosakowo. Umowę zawarto na czas 
określony do 31.4.2021. Fakt niespodziewanego, nagłego pogorszenia się warunków 
pogodowych w styczniu 2021 r. przyczynił się do szybszego wyczerpania wartości umowy, co 
nie wynikało z przyczyn leżących po stronie Zamawiającego. Środki finansowe wynikające z 
realizacji umowy zostały całkowicie wykorzystane. W związku z zapowiadaną prognozą 
pogody i ostrzeżeniami meteorologicznymi przewidującymi intensywne i długotrwałe opady 
śniegu oraz niskie temperatury zachodziła pilna potrzeba udzielenia zamówienia. Wobec 
trwającego sezonu zimowego kontynuacja przedmiotowej usługi była bezwzględnie konieczna, 
gdyż obowiązkiem Zamawiającego jest dbanie o interes publiczny poprzez zapewnienie 
bezpieczeństwa wszystkim użytkownikom dróg. Konieczność świadczenia usługi w sposób 
ciągły uniemożliwiła udzielenie zamówienia w przetargu nieograniczonym z zachowaniem 
ustawowych terminów. W związku z powyższym należało zawrzeć umowę w trybie 
zamówienia z wolnej ręki.

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Information about termination of dynamic purchasing system
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IV.2.9. Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
19/02/2021

Information about tenders
Number of tenders received: 1
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Spółdzielnia Usług Wielobranżowych w Rumi
Postal address: ul. Grunwaldzka 33
Town: Rumia
NUTS code: PL63 Pomorskie
Postal code: 84-230
Country: Poland
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Total value of the contract/lot: 70 400,00 PLN

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: sekretariat@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587702
Internet address: www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale VI ustawy Pzp. 

mailto:sekretariat@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.4.4.

Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy Pzp.
3. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy Pzp, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
4. Odwołanie wnosi się do prezesa izby w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania dla tego 
rodzaju podpisu. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
5. Terminy wniesienia odwołania:
5.1. odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 180 ust. 5 ustawy Pzp zdanie drugie, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób;
5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a także wobec postanowień 
Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w dzienniku urzędowym unii europejskiej lub zamieszczenia Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia na stronie internetowej;
5.3. odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 5.1 i 5.2 wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
5.4. jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie:
1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu 
zamówienia;
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
6. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
działu VI ustawy Pzp.
7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
8. Skargę wnosi się do sądu okręgowego właściwego dla siedziby zamawiającego, za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 7 dni od dnia doręczenia 
Orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe (Dz.U. z 2012 r. poz. 1529) jest równoznaczne z jej 
wniesieniem.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych - Departament Odwołań
Postal address: ul. Postępu 17a
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VI.5.

Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Internet address: www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
11/03/2021

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

